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مقدمة

بالرغم من أن العرب الأوائل كانت لھم جھود الطیبة في ھذا الباب إلا أن الباحث العربي المعاصر أقبل على علم التصریف الغربي یطلع على
مفاھیمھ، ویذكر مصطلحاتھ حالھ في ذلك حال اتصالھ بمختلف المعارف والعلوم اللسانیة.
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Iمفاھیم عامة

مقدمة
یعتبر الصرف العربي من أكثر المستویات اللغویة التي حظیت باھتمام واسع في مجال ترجمة المصطلحات اللغویة؛ ذلك لما یتمیزّ بھ من

خصائص متنوعة وأنماط متباینة من مثل

الخاصیة الاشتقاقیة، المیزان الصرفي، ھذه الخصائص وغیرھا تجعل من ترجمة المصطلحات الصرفیة .

1. الصرف والتصریف في الدراسات اللغویة الحدیثة:
الصرف أو المورفولوجي (morphology): ھو فرع اللسانیات الذي یتعامل مع البنیة الداخلیة للكلمات، من حیث تكوین عناصرھا الأولیة،
والتفاعل بین ھذه العناصر، وكلمة ( مورفولوجي) تعني بالیونانیة دراسة الشكل، لا تعطي دلالة دقیقة لمھمة الصرف داخل المنظومة اللغویة،
وھي المھمة التي لا تقتصر على الأمور المتعلقة بـــ "شكل" الكلمات بل تتعداھا إلى دراسة الصلة بین مباني الكلمات ومعانیھا، وخصائصھا
النحویة والفونولوجیة محي الدين عبدالحمید، دروس التصريف، المكتبة العصرية، صیدا، بیروت، 1995، ص 6.محي

الدين عبدالحمید، دروس التصريف، المكتبة العصرية، صیدا، بیروت، 1995، ص 6.

الدراسة المورفولوجیة ھي الدراسة الشكلیة للوحدات التي لھا معنى والتي تشكل الكلمات فمعلوم أن الأخیرة تتكون من وحدات دالة صغیرة
تعرف بالمورفیمات (morphèmes) نبیل علي، اللغة العربیة والحاسوب، دراسة بحثیة : تقديم، اسامة الخولي، دار
تعريب، ط1، الكويت،1988م، صنبیل علي، اللغة العربیة والحاسوب، دراسة بحثیة : تقديم، اسامة الخولي، دار تعريب، ط1،
الكويت،1988م، ص، وھو من مستویات علم اللغة یعنى بدراسة الصیغ اللغویة وخاصة التغیرات التي تعتري صیغ الكلمات، فتحُدثُ معنى

'sang' الى 'sing' التي تضاف إلى الكلمة لتصبح جمعا، والتغییرات الداخلیة مثل تغییر حرف العلة في 's' جدید مثل اللواصق التصریفیة
لإفادة الماضي. أي انھ دراسة الصیغ وتغیراتھا على مستوى الكلمة الواحدة خرما نايف، أضواء على الدراسات اللغوية المعاصرة،
الكويت: المجلس الوطني للثقافة والفنون الاداب 1978( سلسلة عالم المعرفة عدد 09) ص 226.خرما نايف، أضواء
على الدراسات اللغوية المعاصرة، الكويت: المجلس الوطني للثقافة والفنون الاداب 1978( سلسلة عالم المعرفة عدد 09) ص 226..

كان الصرف من الأسس التي قامت علیھا الدراسات اللغویة في الاتجاه البنیوي، حیث نجد أنّ دي سوسیر حددّ مفھوم الصرف على أنھّ: "
مختلف صور تصریف الكلمات كتصریف الأفعال وإعراب الأسماء"دي سوسیر ، دروس في الالسنیة العامة، تونس الدار
الصرفیة الدراسات أنّ بیدا ، ص202دي سوسیر ، دروس في الالسنیة العامة، تونس الدار العربیة للكتاب ، ص202 للكتا ة ب الع
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ص ، بیدا أن الدراسات الصرفیة ب ربی ر س و ی ي روس یر و ي العربیة للكتاب ، ص202
ازدھرت في الأربعینات على ید "بلومفیلد"، في حین نجد نظریة النحو التولیدي لـ " تشومسكي " أغفلت تماما الصرف، وتعتبر أنّ المنظومة
اللغویة تكمن في النحو والفونولوجي ماريو باي ، أسس علم اللغة ، ترجمة أحمد مختار عمر ، طرابلس ، د ط ، 1973 ، ص

53.ماريو باي ، أسس علم اللغة ، ترجمة أحمد مختار عمر ، طرابلس ، د ط ، 1973 ، ص 53.

ویعرف جون دیبوا "jean dubois "  علم الصرف بأنھ یأخذ مفھومین :1- وصف القواعد البنیویة الداخلیة للكلمات أي قواعد تركیب وجمل
المورفیمات لتشكیل الكلمات و دراسة الإضافات التي تلحق الكلمات في أولھا وآخرھا وكذلك دراسة مختلف التحولات التي تطرأ على الجذر
Jean Dubois la morphologique in : 21 .(الإعراب الاسمي و الفعلي ) حسب صیغ الجمع والمفرد، النوع الوقت وحسب الحالة
Dictionnaire de linguistique et des sciences de langages , maison d’édition Larouse ,2001,p 311.21

Jean Dubois la morphologique in  : Dictionnaire de linguistique et des sciences de langages , maison d’édition Larouse

.,2001,p 311

2. المفھوم اللغوي
رْفُ: رَدُّ وردت لفظة "الصرف" في المعجم العربي بعدة معاني لغویة؛ غیر أن أقربھا للاصطلاح ما جاء في لسان العرب من القول بأن: «الصَّ

فَ الشيءَ: أعَْملھ في غیر وجھ كأنھ یصرفھ عن وجھ إلى وجھ الشيء عن وجھھ، صَرَفھَُ یصَْرِفھُ صَرْفاً فانْصَرَفَ ... وصَرَّ

ورد الشيء على وجھھ؛ جعلھ بأكثر من وجھ وتصریفھ من وجھ لآخر، وفي جمیع حالتھ یقوم على التغییر، والتحویل، والتبدیل، ویقع على
الكلمة المفردة وقوعھ على الشيء، وھذا ھو المعنى اللغوي الأول لمصطلح الصرف ولا یبتعد كثیرا عن المعنى الاصطلاحي.
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3. المفھوم الاصطلاحي:
الصرف أو التصریف في الاصطلاح یفید معنى التغییر الذي یتناول صیغة الكلمة وبنیتھا؛ لإظھار ما في حروفھا من أصالة وزیادة، أو صحة
وإعلال أو غیر ذلك. ویختص بالأسماء المتمكنة (أي المعربة) والأفعال  المتصرفة، وأما الحروف وشبھھا من الأسماء المبنیة والأفعال الجامدة

والأسماء الأعجمیة فلا تعلق لعلم التصریف بھا

والتصریف من الصرف؛ ویشتمل في الاصطلاح على معاني الزیادة، وقلب، وبدَلَ، ونقَْل، وحَذْف، وإدغام[1]1ابن معطي الفصول
الخمسون، تح. محمود محمد الطناحي، دار الكتب، 1977، ص262.ابن معطي الفصول الخمسون، تح. محمود محمد
الطناحي، دار الكتب، 1977، ص262.»، وكل ھذه المباحث تقوم على إلحاق التغییر بالكلمة، حتى توافق وجھة المعنى، فیستقیم بھا وتفھم بـھ

وھي غایة التصریف، ومطلبھ المنشود.

والتصریف فن من فنون صناعة المعنى، لھ مقدمات تعین على فھمھ وإدراكھ شأنھ في ذلك شأن غیره من مباحث اللغة ومستویاتھا؛ حیث تحمل
المقدمة الأولى للتصریف معنیان لغوي واصطناعي؛ فاللغوي جعل الشيء في جھات مختلفة، قال تعالى : "تصریف الریاح"؛ لأن مھابھا
مختلفة، ومعناھا الصناعي تحویل الأصل الواحد إلى أمثلة مختلفة لمعاني مقصودة لا تحصل إلا بھا؛ مثال ذلك: أن ضربا، إذا أردت منھ مثال
الماضي قلت ضرب، وتقول في مثال المضارع یضرب، وفي مثـال الأمـر اضـرب، وفي اسم الفاعل ضارب، وفي المبالغـة فـیـھ ضـروب
وضراب، وفي المفعول مضروب، وفي تكثیر الفعل ضرب، وفي وجود الحركة مع الفعل اضطرب[2]ابن معطي الفصول الخمسون، تح.
محمود محمد الطناحي، دار الكتب، 1977، ص2.262ابن الخباز أحمد بن الحسین بن أحمد، الغرة المخفیة في شرح الدرة

الألفیة في علم العربیة لابن معطي بخط علي ابن عبد الرحیم بن عبد الرحمن بن   محمود بن مودو محمود بن
بلدجي، مكتبة جامعة الرياض - قسم المخطوطات، ورقة 124. ابن الخباز أحمد بن الحسین بن أحمد، الغرة المخفیة في
شرح الدرة الألفیة في علم العربیة لابن معطي بخط علي ابن عبد الرحیم بن عبد الرحمن بن   محمود بن مودو محمود بن بلدجي، مكتبة

جامعة الرياض - قسم المخطوطات، ورقة 124. 

وقـد عمـد "الجرجاني" إلى تقدیم تعریف مبسط لفعل التصریف مبینا صلتھ بالصرف؛ فقال: «اعلـم أن التصریف "تفعیل" من الصرف؛ وھو أن
تصرّف الكلمة المفردة، فتتولد منھا ألفاظ مختلفة، ومعان متفاوتة»[3]3، وھذا ما یحقق للغة اكتنازھا في اللفظ والمعنى.عبد القاھر الجرجاني،

كتاب المفتاح في الصرف، تح. علي توفیق الحمد كلیة الآداب جامعة الیرموك، إربد، عمّان، ط1، 1987 ، ص 26

وقد عرفت اللسانیات العربیة الصرف بمباحثھ المتعددة علما مستقلا، بعد أن كان یطُرق تحت عباءة الدرس النحوي قدیما، وبالنسیة لموضوعھ
«فقد حدد اللغویون القدماء مجالھ، فذكروا أنھ لا یدرس إلا الكلمة المتصرفة، ولا یتناول ما جمد من الكلمات، كالأدوات والأفعال الجامدة،
وبعض الأسماء التي لا تتصرف»[4]4.محمد خیر حلواني، المغني الجديد في علم الصرف، دار الشرق العربي، بیروت،

لبنان، (د.ت.ط)، ص14.محمد خیر حلواني، المغني الجديد في علم الصرف، دار الشرق العربي، بیروت، لبنان، (د.ت.ط)، ص14.
وعلم الصرف في الاصطلاح لفظ یطلق على مفھومین أساسیین في الوقوع على الكلمة؛ أحدھما بمعنى التحویل، والثاني بمعنى التغییر؛
«الأول: تحویل الكلمة إلى أبنیة مختلفة؛ لأداء ضروب من المعاني كالتصغیر والتكسیر، والتثنیة والجمع، وأخذ المشتقات من المصدر، وبناء
الفعل للمجھول، وغیر ذلك. الثاني: تغییر الكلمة عن أصل وضعھا لغرض آخر غیر اختلاف المعاني، ویسمى ھذا التغییر بالإعلال، وینحصر
في ستة أشیاء: الحذف والزیادة والإبدال والقلب والنقل والإدغام».[5]5أمین علي السید، في علم الصرف، دار المعارف، ط2،

1972، ص 5-6.أمین علي السید، في علم الصرف، دار المعارف، ط2، 1972، ص 6-5.

وبالرغم من التقارب القائم بین تحویل والتغییر فإن الكلمة لا تكتفي بأحدھما دون الآخر، بل تعتمد علیھما معا في انصرافھا إلى أكثر من وجھ
طلبا للمعنى المقصود، وإن اختلفت مظاھر ھذا التحویل والتغییر فإن الكلمة تبقى عاجزة عن أداء المقاصد الدلالیة المرجوة دونھما.
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4. المیزان الصرفي:
ومن المصطلحات الصرفیة التي درج الباحث العربي على استعمالھا مصطلح المیزان الصرفي، ولكل لغة میزان صرفھا؛ حیث تنطلق فكرة
المیزان الصرفي من قیاسیة الصیغ اللفظیة في اللغة العربیة، إذ لا یوزن إلا ما كان لھ شكل محدد، وأصول ثابتة معروفة من المكونات
[1]6.محمد خیر حلواني، المغني الجديد في علم الصرف، ص68.محمد خیر حلواني، المغني الجديد في علم الصرف،

ص68.

والمیزان مصطلح تراثي یكاد یقترن بمصطلح تراثي آخر ألا وھو مصطلح الصناعة، والصرف صناعة یعرفھا أھل العلم، الأقدر على ضبط
میزانھا؛ على أساس أن لكل أھل صناعة میزان یضبطون بھ ما یصنعون، ومعیار أو قانون یصنعون صناعتھم على نمطھ، لیروا قدر ما
صنعوا، أو لیجعلوا ذلك أساسا ومنھجا لعملھم، ولم یكن علم الصرف بدعا في ھذا، ولا شاذا عن غیره، فقد اتخذ علماء العربیة فیھ میزانا
یضبطون بھ أصول ھذه اللغة، كما احتاج الصائغ إلى المیزان لیعرف مقدار ما یصوغھ؛ وبذلك یعرف العلماء حقیقة الكلمة الموزونة اسما
وفعلا، وما طرأ على كل منھما من زیادة أو نقص، وما تحرك من أحرفھما وما سكن، وما تقدم منھا وما تأخر»[2]7.عبد اللطیف محمد
الخطیب، المستقصى في علم التصريف، ج1، مكتبة دار العروبة للنشر والتوزيع، الكويت، ط1، 2003، ص47عبد

اللطیف محمد الخطیب، المستقصى في علم التصريف، ج1، مكتبة دار العروبة للنشر والتوزيع، الكويت، ط1، 2003، ص47

ویستمد الصرف أھمیتھ في الدراسات اللسانیة من كونھ میزان اللغة، ولكل لغة میزانھا الذي تتمیز بھ من بین سائر اللغات؛ ولھذا كان الصرف
«علم العربیة، ومقیاسھا الموحد، وھو ما یعرف بالإنجلیزیة (Morphology)، یتعامل مع الكلمة وتركیبھا، عن طریق التحلیل إلى أصغر
عناصرھا الصرفیة، واضعا في كنانتھ ما تؤدیھ ھذه العناصر من ضروب الوظائف»[3]8.عبد القادر عبد الجلیل، علم الصرف

الصوتي، دار الأزمنة، 1998، ص41.عبد القادر عبد الجلیل، علم الصرف الصوتي، دار الأزمنة، 1998، ص41.
ویكاد مصطلح المیزان الصرفي یقترب من مصطلح المعیار؛ بمعنى القانون أو القاعدة؛ والأقرب منھا دلالة مصطلح الوزن، وھي مفاھیم إن

افترضنا فیھا الاختلاف فإنھا حاضرة لكي تشكل میزان الصرف في الدرس اللغوي العربي.
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II:ترجمة المصطلح الصرفي

مقدمة
علم الصرف أو التصریف مصطلح لغوي عربي، یقابلھ مصطلح مورفولوجیا تعریبا للمصطلح الأجنبي (morphologie)، و«المورفولوجیا
la وصرف الاسم la conjugaison) علم یعالج "طوائف" الكلمات أو أقسامھا، وأشكال التحول فیھا؛ ھي تصریف الفعل
declinaison.عصام نور الدين، المصطلح الصرفي ممیزات التذكیر والتأنیث، الشركة العالمیة للكتاب ، دار الكتاب
العالمي،مكتبة المدرسة، ط1، 1988 ص 72.عصام نور الدين، المصطلح الصرفي ممیزات التذكیر والتأنیث، الشركة العالمیة

للكتاب ، دار الكتاب العالمي،مكتبة المدرسة، ط1، 1988 ص 72.

وإذا كانت المعاني تعُرف بأضدادھا، والعلوم والمعارف تعُرف بمصطلحاتھا، فإنھا تدُرك أیضا من مجال بحثھا، ودائرة اختصاصھا، وبالنسبة
لعلم المورفولوجیا morphologie)؛ فـ «ھو الذي یتولى دراسة بنیة الكلمة، وقد وضعتھ الدراسات العربیة تحت عنوان (علم الصرف) أو
(علم (التصریف، وأرید بھ معرفة أحوال البنیة التي لیست بإعراب، وھي في الواقع طرق اشتقاق الكلمة العربیة بالمعنى الواسع الذي یضم إلى
جانب استخراج المشتقات معرفة معاني الصیغ، واستخدام الزوائد في صوغ الجموع وغیرھا»عبد الصبور شاھین المنھج الصوتي
للبنیة العربیة - رؤية جديدة في الصرف العربي، مؤسسة الرسالة للطباعة والنشر والتوزيع، بیروت، لبنان، 1980
ص 24 .عبد الصبور شاھین المنھج الصوتي للبنیة العربیة - رؤية جديدة في الصرف العربي، مؤسسة الرسالة للطباعة والنشر

والتوزيع، بیروت، لبنان، 1980 ص 24 .
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1. علم الصرف أو علم المورفولوجیا ؟
وبالنظر إلى موضوع علم المورفولوجیا؛ الذي یتمثل في دراسة الكلمات أو المفردات من حیث بنیتھا، وأحوالھا كان أقرب ما یكون لعلم
الصرف؛ وإذا كان ھذا حال العلم فإنھ حال المصطلح أیضا؛ إذ «بذلك یقترب معنى (الصرف) من معنى مصطلح (المورفولوجیا) في الدراسة
اللغویة الحدیثة»[1]9.عبد الصبور شاھین المنھج الصوتي للبنیة العربیة - رؤية جديدة في الصرف العربي، مؤسسة
الرسالة للطباعة والنشر والتوزيع، بیروت، لبنان، 1980 ص 24 .عبد الصبور شاھین المنھج الصوتي للبنیة العربیة - رؤية

جديدة في الصرف العربي، مؤسسة الرسالة للطباعة والنشر والتوزيع، بیروت، لبنان، 1980 ص 24 .

وقد كان للصرف النصیب الأوفى في الدرس اللغوي العربي منھجا ومصطلحا، شأنھ في ذلك شأن النحو، على سبیل ضبط القواعد، وتقیید
الأحكام، كما تعددت بحوثھ في طرق مختلف القضایا والمسائل المتعلقة بالتصریف، في اتصالھا المباشر بما یعُرف بالنظام الصرفي.

یقوم النظام الصرفي في اللغة العربیة على مجموعة من الوحدات، شأنھ في ذلك شأن باقي الأنظمة الصرفیة اللغویة في العالم، إلا أن مدار
الاختلاف حول طبیعة ھذه الوحدات أو الأقسام، وھنا تظھر جلیا خصوصیة كل لغة تجاه غیرھا؛ وبالنسبة للعربیة فلا یخرج تصریفھا عن
الوحدات الآتیة[2]10:تمام حسان، اللغة العربیة معناھا ومبناھا، دار الثقافة، الدار البیضاء، المغرب، 1994، ص82.تمام

حسان، اللغة العربیة معناھا ومبناھا، دار الثقافة، الدار البیضاء، المغرب، 1994، ص82.

1- المعاني الصرفیة التي یتشكل بعضھا من تقسیم الكلم، ویتشكل بعضھا الآخر من تصریف الصیغ.

 2- مجموع المباني التي تأتي على شكل صیغ مجردة، بعضھا لواصق وبعضھا زوائد وبعضھا أدوات.

3مجموع العلاقات العضویة التي تقوم على الربط بین المباني؛ ویترتب عنھا قیم الخلافیة أو مقابلات نتیجة الاختلاف بین ھذه المباني.
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 والمباني الصرفیة أو الوحدات الصرفیة مصطلح لغوي عربي یقابلھ في اللغة الأجنبیة مصطلح (morphemes)؛ الذي انتقل ھو الآخر إلى
العربیة بواسطة التعریب فأصبح یفید دلالة مصطلح مورفیم؛ أما عن المقصود بالمباني الصرفیة؛ فھي تعبر عن المعاني الصرفیة الوظیفیة ...
وأن ھذه المباني نفسھا أبواب تندرج تحتھا علامات تتحقق المباني بواسطتھا لتدل بدورھا على المعاني، فالمعاني الصرفیة والمباني من نظام
اللغة، ولكن العلامات المنطوقة أو المكتوبة تنتمي إلى الكلام»[1]11.تمام حسان، اللغة العربیة معناھا ومبناھا، دار الثقافة، الدار

البیضاء، المغرب، 1994، ص82.تمام حسان، اللغة العربیة معناھا ومبناھا، دار الثقافة، الدار البیضاء، المغرب، 1994، ص82.
یحیلنا ھذا الطرح إلى أن مصطلح "مورفیم" یفید معنى المبنى الصرفي أو الوحدة الصرفیة، وتقابلھ الحروف بوصفھا مباني صوتیة أو وحدات
صوتیة، وھذا ما ذھب إلیھ الباحث تمام حسان؛ وعقب على مذھبھ الباحث "عصام نور الدین" فقال: «المباني المأخوذة من النظام الصوتي
حروف (Phoneme)، وھي في النظام الصرفي "وحدات صرفیة" (Les morphemes)؛ أي أنھ جعل مصطلح "الوحدات الصرفیة"
مقابلا للمصطلح الأوروبي "مورفیم"»[2]12.عصام نور الدين، المصطلح الصرفي ممیزات التذكیر والتأنیث، الشركة العالمیة
للكتاب ، دار الكتاب العالمي،مكتبة المدرسة، ط1، 1988 ص 72.عصام نور الدين، المصطلح الصرفي ممیزات التذكیر

والتأنیث، الشركة العالمیة للكتاب ، دار الكتاب العالمي،مكتبة المدرسة، ط1، 1988 ص 72.

وإذا كانت الحروف "فونیمات" أو وحدات صوتیة في النظام الصوتي، وفي الوقت نفسھ ھي "مورفیمات" أو وحدات صرفیة في النظام الصرفي
الذي یفترض فیھ الاشتغال على الكلمة، فإن ھناك خللا ما لا یتصل بدلالة المصطلح في سیاقھ المعرفي المحدد بقدر ما یتصل بتداخل المفاھیم

أحیانا التي قد تصلح للغة الأجنبیة دون اللغة العربیة.

وإذا كان علم الصرف قد ارتبط بعلم النحو عند العرب قدیما، فإنھ معني بالمفردات بخلاف علم التراكیب ولھذا «أطلق الغربیون مصطلح
(phonology) على التصریف، أما التركیب القواعدي (grammatical) فھو ما یعرف بنظم الوحدات اللغویة في مجموعات أو
تراكیب»[3]13.عبد القادر عبد الجلیل، علم الصرف الصوتي، دار الأزمنة، 1998، ص41.عبد القادر عبد الجلیل، علم الصرف

الصوتي، دار الأزمنة، 1998، ص41.

وقد اتصل علم الصرف حدیثا بعدة معارف خاصة الصوتیات أو علم الأصوات؛ حیث أقبل الدرس اللساني على الجمع بینھما في كثیر من
أبحاثھ وتصوراتھ خاصة تلك التي تعُنى بالتصریف بوصفھ نظاما؛ وفي ھذا السیاق یطلق المحدثون من علماء الدرس الصرفي الصوتي على
التصریف "النظام الصرفي".Morphological system»14[4])عبد القادر عبد الجلیل، علم الصرف الصوتي، دار الأزمنة،

1998، ص41.عبد القادر عبد الجلیل، علم الصرف الصوتي، دار الأزمنة، 1998، ص41.

إن ھذا الاحتكاك المعرفي بین مختلف العلوم اللغویة بما في ذلك الصرف والنحو والصوتیات یدل على الطبیعة الشاملة للكفایة اللغویة، وأن
الفصل بین ھذه المستویات لا یكون إلا في البحث والدراسة، أما الممارسة فھي مزیج بین كل ھذا خدمة
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